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VENTILADOR DE PIE - ESPAÑOL 

PRECAUCIONES IMPORTANTES 

Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o daños personales, siempre se deben seguir 

precauciones de seguridad cuando se utiliza cualquier aparato eléctrico, incluyendo las siguientes: 

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR SU VENTILADOR 

• Utilice este ventilador solo para los propósitos descritos en este manual. 

• Para protegerse de descargas eléctricas, no sumerja la unidad, enchufe o cable en agua ni rocíe con 

ningún líquido, y enchúfela en una toma de corriente del mismo voltaje que el que está indicado en 

la placa de características eléctricas del aparato. 

• Este aparato no debe ser utilizado por niños menores de 8 años. El aparato puede ser utilizado por 

niños a partir de 8 años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 

que no tengan experiencia ni conocimientos, si son supervisados o instruidos en el uso del aparato 

de forma segura y entienden los riesgos implicados. 

• Los niños no deben jugar con el aparato. Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los 

niños menores de 8 años. 

• Las tareas de limpieza y mantenimiento del aparato no deben ser realizados por niños sin 

supervisión. 

• Es necesaria una supervisión cercana cada vez que un aparato eléctrico es utilizado por niños o cerca 

de ellos. 

• Desenchufe el cable de la toma de corriente cuando no esté utilizando su ventilador, cuando lo 

mueva de un lugar a otro, antes de colocarle o retirarle piezas o antes de limpiarlo. 

• Si el cable de alimentación estuviera dañado, deberá ser sustituido por el fabricante o por un 

servicio técnico oficial. 

• Asegúrese de que el ventilador está desconectado de la alimentación antes de quitar la protección. 

• Evite el contacto con piezas en movimiento. 

• No lo utilice en presencia de explosivos y/o gases inflamables. 

• Para evitar el riesgo de incendios, nunca coloque el cable debajo de alfombras o ninguna de las 

partes cerca de una llama, cocina o cualquier otro aparato que se caliente. 

• No encienda ningún aparato con un cable o enchufe dañados, después de que el aparato haya 

fallado o si se cae al suelo o se daña de cualquier otra manera. 

• El uso de accesorios no recomendados o no vendidos por el fabricante podría llegar a ser peligroso. 

• No deje que el cable cuelgue del borde de la mesa o mostrador, ni lo deje expuesto a zonas de alto 

tráfico. 

• No utilice este aparato al aire libre. 

• Para desconectarlo, coja del enchufe y retírelo de la toma de corriente de la pared, nunca del cable. 

• Utilice siempre su ventilador sobre una superficie seca y plana. 

• No encienda el ventilador hasta que se encuentre completamente montado con todas las piezas en 

su lugar. 

• Este aparato es solo para uso doméstico y no debe utilizarse para ningún propósito comercial. 

• ADVERTENCIA: para reducir el riesgo de descarga eléctrica o daños físicos, NO utilice este aparato en 

una ventana. 



 

3 
 

 

DATOS TÉCNICOS 

 

 

 

 

 

 

DESCRIPCIÓN DE LAS PIEZAS 
- Rejilla delantera 

- Tuercas de las aspas 

- Aspas 

- Tuerca de la rejilla trasera 

- Rejilla trasera 

- Motor 

- Control de velocidad 

- Tornillo de ajuste 

- Tubo interior 

- Tubo exterior 

- Tapa de la base 

- 4 Tornillos 

- Barra transversal 

 

ANTES DEL PRIMER USO DE SU VENTILADOR 

Lea y siga todas las instrucciones de uso y 

seleccione un lugar para conservar este manual para futuras consultas. 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE 

Retire cuidadosamente todo el contenido que se encuentra en la caja: 

1. Coloque la base sobre una superficie nivelada y seca. 

2. Ajuste la caja del motor a la base y al poste y afírmela con las tuercas aseguradoras. 

3. Posicione la rejilla posterior sobre el eje del motor, asegúrese de que las 2 ranuras, tanto la de arriba 

como la de debajo de la rejilla posterior encajen sobre las 2 puntas de la caja del motor. Asegure la 

rejilla posterior en su lugar con la tuerca para montar. Gire la tuerca para montar en la dirección de 

las agujas del reloj y apriete firmemente. 

4. Posicione el aspa del ventilador con la parte hundida del interior del aspa mirando hacia la rejilla 

posterior y encájela en el eje del motor. Alinee la varilla del eje del motor con el hueco del engranaje 

en la parte posterior del aspa del ventilador. Asegúrese de que la varilla sobresalga de la parte 

frontal del aspa. 

5. Asegure el aspa del ventilador en la caja del motor girando la tapa de las aspas en la dirección de las 

agujas del reloj y apriete firmemente. 

6. Centre la rejilla frontal del ventilador alineándolo de manera horizontal y paralela al suelo, luego 

coloque en la rejilla posterior. Coloque las rejillas frontal y posterior totalmente juntas. Apriete el 

tornillo de la rejilla a la parte de debajo de la rejilla posterior. 

 

Voltaje-Frecuencia: 230V / 50Hz 

Potencia: 45W  

Medidas: 52x12x43.5 
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO 

1. Coloque el ventilador en una superficie seca y nivelada. 

2. Enchufe el cable en una toma de corriente. Por favor, asegúrese de que el botón de control de 

velocidad esté en la posición de apagado (0). 

3. Las velocidades se ajustan pulsando el botón deseado 0-1-2-3 

4. El mecanismo del control de oscilación se encuentra localizado sobre la caja del motor del 

ventilador. Para comenzar la oscilación, presione el botón de control hacia abajo. Para detener la 

oscilación, levante el botón de control hacia arriba. 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 

Siga las siguientes instrucciones para un correcto y seguro cuidado de su ventilador. Recuerde: 

• Siempre desenchufe el ventilador antes de limpiarlo o desmontarlo. 

• No permita que gotee agua en la caja del ventilador. 

• No utilice ninguno de los siguientes productos como limpiadores: gasolina, disolvente o bencina. 

• Para tener acceso a las aspas del ventilador, remueva la rejilla frontal y la tuerca para montar las 

aspas del ventilador. 

• Asegúrese de utilizar una bayeta suave y humedecida con una solución de jabón delicada. 

• Vuelva a colocar en su lugar las aspas, apriete la tuerca para montar y asegure rápidamente la rejilla 

frontal. 

LIMPIEZA DEL CABEZAL Y LA BASE 

Utilizando una bayeta suave y humedecida con o sin una solución de jabón delicada, cuidadosamente limpie 

la base y el cabezal del ventilador. Por favor, tenga cuidado alrededor de la zona de la caja del motor. No 

permita que el motor o cualquier otro componente eléctrico estén expuestos al agua. 

ALMACENAJE 

Cuando desee guardar su ventilador es importante mantenerlo en un sitio seguro y seco. Es importante 

proteger del polvo el cabezal del ventilador. 

MEDIO AMBIENTE 

Este aparato no debe desecharse con la basura doméstica al final de su vida útil, sino que se 

debe entregar en un punto de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. 

Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y embalaje quiere atraer su atención 

sobre esta importante cuestión. Los materiales utilizados en este aparato se pueden reciclar. 

Mediante el reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la protección del 

medio ambiente. Solicite más información sobre los puntos de recogida a las autoridades 

locales. 

EXPLICACIÓN DE LOS SÍMBOLOS  

En este manual y / o en el aparato se utilizan los siguientes símbolos: 

De acuerdo con las normas de seguridad aplicables esenciales de las directivas europeas  

Restricción de ciertas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos 
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GARANTÍA  

1. Los productos CASH IMPACT SAS están diseñados con los estándares más altos de calidad. CASH IMPACT 

SAS ofrece una garantía de 24 meses para sus productos, desde la fecha de compra. Esta garantía cubre 

todos los defectos de material y fabricación que puedan surgir. No hay más reclamaciones  

posibles, de cualquier naturaleza, directa o indirecta, en relación con las personas y / o materiales. Los 

productos CASH IMPACT SAS, no están dirigidos a uso profesional.  

2. En el caso de un problema o defecto, siempre deberá consultar con su distribuidor. En la mayoría de los 

casos, el distribuidor será capaz de resolver el problema o corregir el defecto.  

3. Las reparaciones o la sustitución de piezas no ampliarán el plazo de la garantía original.  

4. Los defectos que han surgido como resultado de un uso inadecuado o el desgaste no están cubiertos por 

la garantía. Entre otras cosas, esto se relaciona con los interruptores, interruptores de circuito de protección 

y motores, en caso de desgaste.  

5. Su reclamación en garantía sólo se podrá procesar si:  

• La prueba de la fecha de compra se puede proporcionar en forma de un ticket o factura. 

• Se adjunta una descripción de la avería.  

• No hay reparaciones y / o reemplazos que se han llevado a cabo por terceras partes.  

• La herramienta no ha sido sometida a un uso inadecuado o negligente (sobrecarga de la máquina o 

montaje de accesorios no aprobados).  

• El producto no se ha utilizado con propósitos comerciales, profesionales o de alquiler. 

• No hay daños causados por influencias externas como golpes, exposiciones a la humedad, mojado 

con cualquier sustancia líquida o corrosiva y/o no contiene cuerpos extraños, como arena, piedras, 

clavos, etc. 

• No hay daños causados por la inobservancia de las instrucciones de seguridad y las instrucciones de 

uso.  

• No existe una fuerza mayor de nuestra parte.  

6. Las condiciones de la garantía se aplican en combinación con nuestras condiciones de venta y entrega.  

7. A fin de obtener la garantía es necesario presentar el Certificado de Garantía sellado por el distribuidor 

con el comprobante de compra. 

8. CASH IMPACT SAS, sólo se hará cargo de los productos en garantía que se entreguen a través de nuestros 

distribuidores, es decir, los productos que lleguen a nuestras instalaciones por cualquier otro canal no serán 

aceptados CASH IMPACT SAS. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

 

 

 



 

6 
 

 

Certificado de Garantía: 

Información del Producto Información del Distribuidor Información del Cliente 

Modelo: 0008060 Fecha de compra Nombre 

Descripción: 
Ventilador    

Sello y Firma Domicilio 

Ciudad 

Teléfono/Correo-e 

 

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE 

El que suscribe, (importador dentro de la UE) 

CASH IMPACT SAS 

9 Rue du Pilier – 93 300 Aubervilliers - France 

Declara bajo su responsabilidad que la herramienta: VENTILADOR  

Modelo: 0008060 

Referencia fabricante: FS-40-01 

Objeto de la siguiente declaración, cumple con las exigencias de las directivas europeas y la legislación 

español aplicable: 

• EN 60335-1:2012/A13:2017 

• EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 

• (EU) 2017/2012 Restriction of Hazardous Substances 

La persona que firma a continuación es responsable de la recopilación de la documentación técnica y 

realiza esta declaración en nombre de CASH IMPACT SAS.  
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PEDESTAL FAN - ENGLISH 

IMPORTANT PRECAUTIONS 

To reduce the risk of fire, electric shock or personal injury, always safety precautions should be followed 

when using any electrical appliance, including: 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR FAN 

• Use this fan only for the purposes described in this manual. 

• To protect against electrical shock, do not immerse unit, plug or cord in water or spray with liquids, 

and plug it into an outlet the same voltage as which is indicated on the nameplate of the electrical 

appliance. 

• This device should not be used by children under the age of 8. The device may be used by children 

from the age of 8 and by persons with reduced physical, sensory or mental abilities or without 

experience or knowledge, if they are supervised or instructed in the safe use of the device and 

understand the risks involved. 

• Children should not play with the device. Keep the device and cable out of the reach of children 

under 8 years of age. 

• Cleaning and maintenance of the device must not be carried out by children without supervision. 

• Close supervision is necessary whenever an electrical appliance is used by or near children. 

• Unplug cord from outlet when not using the fan, when moving from one place to another, before 

putting on or taking off parts and before cleaning. 

• Avoid contact with moving parts. 

• Do not operate in the presence of explosive and/or flammable gases. 

• To avoid the risk of fire, NEVER put the cord under rugs or neither side near an open flame, cooking 

or other apparatus hot. 

• Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, after the appliance malfunctions or is 

dropped or damaged in any other way. 

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 

qualified persons in order to avoid a hazard. 

• Make sure that the fan is disconnected from the power supply before removing the protection. 

• The use of attachments not recommended or sold by the manufacturer could become dangerous. 

• Do not let cord hang over edge of table or counter, or leave it exposed to high traffic areas. 

• Do not use this appliance outdoors. 

• To disconnect, grip plug and pull from wall outlet, NEVER the cable. 

• Always use your fan on a dry floor. 

• DO NOT turn on the fan until it is fully assembled with all pieces in place. 

• This appliance is for household use only and should not be used for any commercial purpose. 

• WARNING: To reduce the risk of electric shock or physical damage, DO NOT use this unit in a 

window. 
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TECHNICAL SPECIFICATIONS 

 

 

 

 

 

 
DESCRIPTION OF PARTS 

- Front grille 

- Blade nuts 

- Blade 

- Rear grille nut 

- Rear grille 

- Motor 

- Speed control 

- Adjustable screw 

- Inner tube 

- Outer tube 

- Base cover 

- 4 Screws 

- Crossbar 

 

BEFORE USING YOUR FAN FOR THE FIRST TIME 

Read and follow all operating instructions and select a place to keep this user manual ready for reference. 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

Carefully remove all contents from the box: 

1. Place the base on a dry, level surface. 

2. Attach the motor box to the base and foot and secure with the lock nuts. 

3. Position the rear grille on the motor shaft, make sure that the two slots, both the one above and the 

one below of the rear grille fit over the 2 points of the motor box. Secure the rear grille into place 

with the nut to riding. Turn the nut to mount on the direction of clockwise and tighten firmly. 

4. Position the fan blade with the sunken part of the inside of the blade facing the rear grille and snap it 

onto the motor shaft. Align the motor shaft rod with the gear hole on the back of the fan blade. 

Make sure the dipstick protrudes from the front of the fan blade. 

5. Ensure the fan blade in the motor housing by turning the blade cover clockwise and tighten firmly. 

6. Center the front fan grille aligning it horizontally and parallel to the floor, then place on the rear 

grille. Place the front and rear grills fully together. Tighten the grille screw to the underside of the 

rear grille. 

 
OPERATING YOUR FAN 

1. Place the fan on a dry, level surface. 

Voltage: 230V / 50Hz 

Power consumption: 45W  

Size: 52x12x43.5 
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2. Plug the cord into an electrical outlet. Please make sure 

that the control button speed is in the off position (0). 

 

 

3. The speeds are set by turning the control button to the desired setting 0-1-2-3. 

4. The oscillation control mechanism is located above the fan motor housing. To start the oscillation, 

press the control button down. To stop the oscillation, lift the control button up. 

MAINTENANCE AND CLEANING 

Follow these instructions for proper and safe care of your fan. Remember: 

• Always unplug the fan before cleaning or disassembling. 

• Do not allow water to drip into the fan housing. 

• Do not use any of the following products such as cleaners: petrol, solvent, or benzine. 

• To access the fan blades, remove the front grill and nut to mount the fan blades. 

• Make sure to use a soft cloth dampened with a delicate soap solution. 

• Replace the blades in place, tighten the nut to mount and quickly secure the front grille. 

CLEANING HEAD AND BASE 

Using a soft, damp cloth with or without a delicate soap solution, carefully clean the fan base and the head 

of the fan. Please be careful around the area of the motor housing. Do not allow the engine or any other 

electrical components to be exposed to water. 

STORAGE 

When you want to store your fan it is important to keep it in a safe and dry place. It is important to protect 

the fan head from the dust. 

ENVIRONMENT 

This device must not be disposed of with household waste at the end of its service life, but 

must be delivered to a collection point for the recycling of electrical and electronic 

equipment. This symbol on the appliance, instruction manual and packaging is intended to 

draw your attention to this important issue. The materials used in this appliance can be 

recycled. By recycling household appliances, you contribute to the protection of the 

environment. For more information on collection points, please contact your local 

authorities. 

EXPLANATION OF SYMBOLS 

In this manual and / or device the following symbols are used: 

According to the essential applicable safety standards of European directives  

Restriction of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment 
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GUARANTEE  

1.  CASH IMPACT SAS products are designed to highest quality standards. CASH IMPACT SAS provides a 24-

month warranty for its products, from the date of purchase. This warranty applies to all material and 

manufacturing defects which may arise. No further claims are possible, of any nature, direct or indirect, 

relating to people and/or materials. CASH IMPACT SAS products are not intended for professional use. 

2.  In the event of a problem or defect, you should first always consult your dealer. In most cases, the dealer 

will be able to solve the problem or correct the defect. 

3.  Repairs or the replacement of parts will not extend the original warranty period. 

4. Defects which have arisen as a result of improper use or wear are not covered by the warranty. Amongst 

other things, this relates to switches, protective circuit switches and motors, in the event of wear. 

5.  Your claim upon the warranty can only be processed if: 

• Proof of the purchase date can be provided in the form of a receipt 

• A description of the complaint is enclosed. 

• No repairs and/or replacements have been carried out by third parties. 

• The tool has not been subjected to improper use (overloading of the machine or fitting 

non-approved accessories). 

• The product has not been used for trade, professional or hire purposes.  

• There is no damage caused by external influences or foreign bodies such as sand, stones, 

nails, etc. 

• There is no damage caused by non-observance of the safety instructions and the 

instructions for use. 

• There is no force majeure on our part 

6.  The warranty stipulations apply in combination with our terms of sale and delivery. 

7. To claim on the guarantee, you will need to submit the certificate of Guarantee stamped by the dealer 

together with proof of purchase.  

8. CASH IMPACT SAS will only take charge of products in guarantee that are delivered through our dealers, 

this means, products that reach our facilities by any other channel will not be accepted by CASH IMPACT 

SAS. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
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Certificate of Guarantee 

Product Information Dealer Information Customer Information 

Model: 0008060 Date of purchase  Name  

Description: Fan  

    

Stamp and signature Address 

City  

Telephone/Email 

 

CE DECLARATION OF CONFORMITY  

The undersigned, (importer within the EU) 

CASH IMPACT SAS 

9 Rue Du Pilier – 93 300 Aubervilliers - France 

Declares under his responsibility that the  

Tool:  FAN 

Model: 0008060 

Manufacturer’s reference: FS-40-01 

Object of the following declaration, satisfies the requirements of European directives and the applicable   

English legislation: 

• EN 60335-1:2012/A13:2017 

• EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 

• (EU) 2017/2012 Restriction of Hazardous Substances  

The undersigned is responsible for compilation of the technical file and makes this declaration on behalf of 

CASH IMPACT SAS. 
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VENTILATEUR SUR PIED - FRANÇAIS 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Afin de réduire le risque d'incendie, de choc électrique ou de blessures, des précautions de sécurité 

doivent toujours être prises lors de l’utilisation de tout appareil électrique, notamment les suivantes : 

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER VOTRE VENTILATEUR 

Utilisez ce ventilateur seulement aux fins décrites dans ce manuel. 

• Pour se protéger des chocs électriques, ne pas immerger l’appareil, la prise ou le câble dans l'eau ou 

asperger de liquide, et le brancher sur une prise de courant de la même tension que celle indiquée 

sur la plaque de l'appareil électrique. 

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 8 ans. Cet appareil peut être utilisé 

par des enfants de 8 ans ou plus et des personnes présentant un handicap physique, sensoriel ou 

mental voire ne disposant pas des connaissances et de l'expérience nécessaires s’ils sont surveillés 

ou instruits pour l'usage de cet appareil en toute sécurité et de manière à ce qu’ils comprennent les 

risques impliqués.  

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Maintenez l'appareil et le cordon électrique hors de 

portée des enfants de moins de 8 ans.  

• Le nettoyage et l’entretien de l’appareil ne doivent pas être confiés à des enfants sans surveillance. 

• Une étroite surveillance est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par des enfants ou près d’eux. 

• Débranchez le câble de la prise lorsque vous n'utilisez pas le ventilateur, lorsque vous le déplacez 

d'un endroit à un autre, avant de mettre ou d'enlever des pièces et avant de le nettoyer. 

• Si le cordon électrique est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou par un service 

technique officiel. 

• Assurez-vous que le ventilateur est débranché du secteur avant de retirer la protection. 

• Évitez tout contact avec les pièces mobiles. 

• Ne pas utiliser l’appareil en présence de gaz explosifs et/ou inflammables. 

• Afin d’éviter les risques d'incendie, ne placez jamais le cordon sous un tapis ou de n’importe quelle 

autre partie près d’une flamme, d’une cuisinière ou n’importe quel autre appareil qui soit chaud. 

• N’allumez pas un appareil dont le cordon ou la prise est endommagé/e, après que l’appareil a mal 

fonctionné ou est tombé par terre ou a subi des dommages. 

• L'utilisation d'accessoires non recommandés ou non vendus par le fabricant pourrait être 

dangereuse. 

• Ne laissez pas le cordon pendre du bord de la table ou du comptoir, ne le laissez pas non plus à des 

endroits très fréquentés. 

• Ne pas utiliser cet appareil à l'extérieur. 

• Pour le débrancher, saisir la fiche et tirez de la prise de courant du mur, jamais du cordon. 

• Utilisez toujours votre ventilateur sur une surface sèche et plane. 

• Ne mettez pas le ventilateur en marche tant qu’il n’est pas entièrement monté avec toutes les pièces 

en place. 

• Cet appareil est uniquement destiné à un usage domestique et ne doit pas être utilisé à des fins 

commerciales. 

• AVERTISSEMENT : afin de réduire le risque de choc électrique ou de dommages physiques, n’utilisez 

pas cet appareil dans l’encadrement d’une fenêtre. 
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

 

 

 

 

 

 
DESCRIPTION DES PIECES 

- Grille avant 

- Écrous de l’hélice 

- Hélice 

- Écrou de la grille arrière 

- Grille arrière 

- Moteur 

- Vis de réglage 

- Tube intérieur 

- Tube extérieur 

- Cache de la base 

- 4 Vis 

- Base 

 

AVANT D'UTILISER VOTRE VENTILATEUR POUR LA PREMIÈRE FOIS 

Lisez et suivez toutes les instructions de fonctionnement et choisissez un endroit pour garder ce manuel à 

titre de référence. 

ASSEMBLAGE 

Sortez soigneusement tout le contenu de la boîte :  

1. Placez la base sur une surface plane et sèche. 

2. Fixez le boîtier du moteur à la base et au tube et resserrez-le avec les écrous. 

3. Placez la grille arrière sur l'axe du moteur, assurez-vous que les deux rainures, autant celle du haut 

que celle du bas de la grille arrière s’emboîtent dans les 2 points du boîtier du moteur. Fixez la grille 

arrière à l’aide de l'écrou de montage. Tourner l'écrou à monter dans le sens des aiguilles d'une 

montre et serrez fermement. 

4. Placez l’hélice du ventilateur avec le creux à l'intérieur de l’hélice face à la grille arrière et 

enclenchez-la dans l’axe du moteur. Alignez la tige de l’axe du moteur avec le trou de l’engrenage à 

l'arrière de l’hélice du ventilateur. Assurez-vous que la tige dépasse de la partie avant de l’hélice.  

5. Fixez l’hélice du ventilateur dans le boitier du moteur en tournant le cache de l’hélice dans le sens 

des aiguilles d'une montre et serrez fermement. 

6. Centrez la grille avant du ventilateur en alignant à l’horizontale et en parallèle avec le sol, puis 

mettez la grille arrière. Placez les grilles avant et arrière complètement l’une dans l’autre. Serrez la 

vis de la grille à la partie du dessous de la grille arrière.  

 

 

 

Tension : 230V / 50Hz 

Puissance :  45W  

Mesures : 52x12x43.5 
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UTILISATION 

1. Placez le ventilateur sur une surface sèche et plane. 

2. Branchez le cordon dans une prise de courant. Veuillez vous assurer que le bouton de contrôle de 

vitesse est sur la position d'arrêt (0). 

3. La vitesse se règle en tournant le bouton de commande sur la position désirée 0-1-2-3. 

4. Le mécanisme de contrôle de l’oscillation est situé sur le bloc moteur du ventilateur. Pour faire 

démarrer l’oscillation, appuyez sur le bouton de commande vers le bas. Pour arrêter l’oscillation, 

levez le bouton de commande vers le haut. 

ENTRETIEN ET NETTOYAGE 

Suivez les instructions ci-dessus pour l’entretien correct et en toute sécurité de votre ventilateur. 

Rappelez-vous : 

• Débranchez toujours le ventilateur avant de le nettoyer ou de le démonter. 

• Ne laissez pas d’eau pénétrer dans le boîtier du ventilateur. 

• N'utilisez aucun des produits suivants comme nettoyants tels que : essence, dissolvant ou benzine. 

• Pour accéder à l’hélice du ventilateur, enlever la grille avant et l’écrou de montage de l’hélice du 

ventilateur. 

• Assurez-vous que vous utilisez un chiffon doux humidifié avec une solution savonneuse délicate. 

• Remettez l’hélice en place, serrez l'écrou de montage et fixez rapidement la grille avant. 

NETTOYAGE DE LA TÊTE ET DE LA BASE 

À l'aide d'un chiffon doux et humidifié avec ou sans une solution savonneuse délicate, nettoyez 

soigneusement la base et la tête du ventilateur. Veuillez faire attention autour de la zone du bloc moteur. 

N’exposez pas le moteur ou tout autre composant électrique à l'eau. 

RANGEMENT/STOCKAGE 

Lorsque vous souhaitez ranger votre ventilateur il est important de le ranger dans un endroit sûr et sec. Il est 

important de protéger la tête du ventilateur de la poussière. 

ENVIRONNEMENT 

Cet appareil ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie, mais doit être 

livré à un point de ramassage pour le recyclage des appareils électriques et électroniques. Ce 

symbole sur l’appareil, le mode d’emploi et l’emballage a pour but d’attirer votre attention 

sur ce point important. Les matériaux utilisés dans cet appareil peuvent être recyclés. En 

recyclant les appareils ménagers, vous contribuez à la protection de 

l’environnement. Demandez des informations complémentaires sur les points de ramassage 

auprès des autorités locales. 

EXPLICATION DES SYMBOLES 

 Dans ce mode d’emploi et / ou sur l’appareil les symboles suivants sont utilisés : 

Selon les normes de sécurité applicables essentielles des directives européennes 

Restriction de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques 
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GARANTIE 

1. Les produits de CASH IMPACT SAS sont conçus avec les plus hauts standards de qualité. CASH IMPACT SAS 

offre une garantie de 24 mois pour ses produits, à compter de la date d'achat. Cette garantie couvre tous les 

défauts de matériaux et de fabrication pouvant survenir. Il n'y a pas d'autres réclamations possibles, quelle 

qu’en soit la nature, que ce soit directe ou indirecte, en relation avec des personnes et/ou des matériaux. 

Les produits de CASH IMPACT SAS ne sont pas destinés à un usage professionnel.  

2. En cas de problème ou de défaut, vous devrez toujours consulter votre distributeur. Dans la plupart des 

cas, le distributeur sera en mesure de résoudre le problème ou de corriger le défaut.  

3. Les réparations ou le remplacement des pièces ne prolongeront pas la durée de la garantie originale.  

4. La garantie ne couvre pas les défauts résultant d'une utilisation ou d'une usure inappropriée. Cela 

concerne notamment les interrupteurs, les disjoncteurs de protection et les moteurs, en cas d'usure.  

5. Votre demande de garantie ne pourra être traitée que si :  

• La preuve de la date d'achat peut être fournie sous la forme d'un ticket ou d'une facture. 

• Une description du défaut est jointe en annexe.  

• Aucune réparation et/ou remplacement n'a été effectué par des tiers.  

• Le produit n'a pas été soumis à une utilisation inappropriée ou négligente (surcharge de la machine 

ou montage d'accessoires non homologués).  

• Le produit n'a pas été utilisé à des fins commerciales, professionnelles ou de location. 

• Il n'y a pas de dommages causés par des influences extérieures tels que des coups, des expositions à 

l'humidité, produit mouillé par un liquide ou une substance corrosive et/ou ne contenant pas de 

corps étrangers tels que du sable, des pierres, clous, etc. 

• Il n'y a pas de dommages causés par le non-respect des consignes de sécurité et d'utilisation.  

• Il n'y a pas de force majeure de notre part. 

6. Les conditions de garantie s'appliquent en combinaison avec nos conditions de vente et de livraison.  

7. Afin d'obtenir la garantie, il est nécessaire de présenter le certificat de garantie visé par le distributeur 

avec la preuve d'achat. 

8. CASH IMPACT SAS ne sera responsable que des produits sous garantie qui sont livrés par l'intermédiaire 

de nos distributeurs, c'est-à-dire que les produits qui arrivent à nos installations par tout autre canal ne 

seront pas acceptés par CASH IMPACT SAS. 
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Certificat de Garantie : 

Information sur le Produit Information sur le Distributeur Information sur le client 

Modèle : 0008060 Date d’achat Nom 

Description : Ventilateur 
   

Cachet et signature Adresse 

Ville 

Téléphone/e-mail 

 

DECLARATION DE CONFORMITÉ CE 

Le soussigné, (importateur dans l’U.E.) 

CASH IMPACT SAS 

9 Rue Du Pilier – 93 300 Aubervilliers - France 

Déclare sous sa responsabilité que l’appareil : VENTILATEUR 

Modèle : 0008060 

Référence fabricant : FS-40-01 

Objet de la déclaration suivante, répond aux exigences des directives européennes et de la législation 

française applicable: 

• EN 60335-1:2012/A13:2017 

• EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 

• (EU) 2017/2012 Restriction of Hazardous Substances 

 

La personne qui signe ci-dessous est responsable de la compilation de la documentation technique et fait 

cette déclaration au nom de CASH IMPACT SAS. 
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VENTILATORE A PIANTANA - ITALIANO 

IMPORTANTI PRECAUZIONI 

Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o lesioni persona li, sempre precauzioni di sicurezza 

devono essere seguite quando si utilizza qualsiasi apparato elettrico, compresi: 

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL VENTILATORE 

• Utilizzare questo fan solo per gli scopi descritti in questo manuale. 

• Per evitare scosse elettriche, non immergere l'unita, la spina o il cavo di o spruzzi d'acqua con liquidi, 

e inserirlo in una presa di corrente con la stessa tensione che e indicata sulla targhetta dell'apparato 

elettrico. 

• L'apparato non deve essere utilizzato da bambini di età inferiore agli 8 anni. L'apparato può essere 

utilizzato da bambini di almeno 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali 

oppure senza la necessaria pratica ed esperienza sotto la supervisione di un adulto o dopo aver 

ricevuto adeguate istruzioni sull'uso in sicurezza dell'apparato e aver compreso i possibili rischi. I 

bambini non devono giocare con l'apparecchio.  

• Mantenere l'apparato e il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini di età inferiore agli 8 anni.  

• I bambini non devono eseguire interventi di manutenzione e pulizia almeno che non abbiano più di 8 

anni e non siano controllati. 

• Un costante controllo e necessario quando un apparato viene utilizzato da bambini o vicino a loro. 

• Scollegare il cavo dalla presa di corrente quando non si usa il ventilatore, quando ci si sposta da un 

luogo ad un altro, prima di inserire o rimuovere pezzi e prima della pulizia. 

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un addetto 

all'assistenza o da personale con qualifiche analoghe per evitare rischi. 

• Assicurarsi che il ventilatore sia scollegato dall'alimentazione prima di rimuovere la protezione. 

• Evitare il contatto con parti in movimento. 

• NON operare in presenza di gas esplosivi e/o infiammabili. 

• Per evitare il rischio di incendi, non posizionare il cavo sotto tappeti o nessuna delle due parti nei 

pressi di un apparato fiamme libere, di cucina o altro caldo. 

• Non utilizzare la macchina con cavo o spina danneggiati, dopo la cattivo funzionamento o e caduto o 

danneggiato in altro modo. 

• L'uso di accessori non raccomandati o venduti dal produttore potrebbe diventare pericoloso. 

• Evitare che il cavo penda dal tavolo o del banco, o lasciare esposto per zone ad alto traffico. 

• Non utilizzare questo apparecchio all'esterno. 

• Per scollegare, collegare la presa e tirare dalla presa a muro, mai il cavo. 

• Usare sempre il ventilatore su una superficie asciutta e piana. 

• NON accendere il ventilatore fino a quando non e completamente assemblato con tutte le pezzi a 

posta. 

• Questo apparato e solo per uso domestico e non deve essere utilizzato per qualsiasi scopo 

commerciale. 

• AVVERTENZA: per ridurre il rischio di scosse elettriche o di danni fisici, NON usare questo apparato 

in una finestra. 
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DATI TECNICI 

 

 

 

 

 

 
DESCRIZIONE DELLE PARTI 

- Griglia anteriore 

- Dadi palette 

- Palette 

- Dado griglia posteriore 

- Griglia posteriore 

- Motore 

- Vite di regolazione 

- Tubo interiore 

- Piede 

- Coperchio di base 

- Dado 

- Base 

 

PRIMA DI USARE IL SUO VENTILATORE PER LA PRIMA VOLTA 

Leggere e seguire tutte le istruzioni per l'uso selezionare un posto per tenere questo manuale di istruzioni 

per riferimento. 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 

Rimuovere con attenzione tutto il contenuto che si trova nella casella: 

1. Posizionare la base su una superficie asciutta e piana.  

2. Regolare l'alloggiamento del motore e post base e assicurala con dadi assicuratori. 

3. Posizionare la griglia posteriore del motore, assicurarsi che i due slot. Pertanto, il sopra come il sotto, 

la calzata posteriore griglia sui 2 punti la cassa motore. Fissare la griglia posteriore in posizione con il 

dado. Ruotare il dado di montare sulla direzione di senso orario e serrare con fermezza. 

4. Posizionare la paletta del ventilatore con la parte interna della paletta incassata rivolta verso la 

griglia posteriore e farla scattare a scatto sull'albero motore. Allineare l'asta dell'albero motore con il 

foro del riduttore sul retro della paletta del ventilatore. Assicurarsi che l'astina di livello sporga dalla 

parte anteriore della paletta del ventilatore.  

5. Garantire pala ventilatore nel coperchio della custodia del motore di rotazione delle pale in la 

direzione di senso orario e stringere. 

6. Centrare la griglia frontale del ventilatore allineandolo orizzontalmente e parallelamente al 

pavimento, quindi posizionarlo nella griglia posteriore. Posizionare le griglie anteriore e posteriore 

completamente insieme. Serrare la vite della griglia alla parte inferiore della griglia posteriore. 

 

 

 

Voltaggio: 230V / 50Hz 

Potenza:  45W  

Misure: 52x12x43.5 
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FUNZIONAMENTO DEL VENTILATORE 

1. Posizionare il ventilatore su una superficie asciutta e piana. 

2. Collegare il cavo a una presa. Si prega di assicurarsi che il pulsante di controllo della velocità e in 

posizione di spento (0). 

3. Le velocità sono impostati pulsante l’impostazione desiderata 0-1-2-3. 

4. Il meccanismo di controllo di rotazione si trova nella parte superiore della alloggiamento del 

ventilatore del motore. Per iniziare la rotazione, premere il pulsante controllo verso il basso. Per 

fermare l'altalena, alza tasti di controllo. 

MANUTENZIONE E PULIZIA 

Seguire le istruzioni per la cura appropriato e sicuro del suo ventilatore. Ricorda: 

• Staccare la spina prima di pulire il ventilatore e lo smontaggio. 

• Non consentire all'acqua di penetrare nel corpo del ventilatore. 

• Non utilizzare uno dei seguenti prodotti come detersivi: benzina o solvente. 

• Per accedere alle pale della ventola, rimuovere la griglia anteriore e il dado per montare le pale 

del ventilatore. 

• Utilizzare un panno morbido inumidito con una delicata soluzione di sapone. 

• Sostituire le lame in posizione, serrare il dado per montare e fissare il digiuno griglia anteriore. 

PULIZIA DELLA TESTA E DELLA BASE 

Utilizzando un panno morbido, umido, con o senza una soluzione di sapone delicato. Base e pulire 

accuratamente l'intestazione ventola. Si prega di prestare attenzione intorno alla zona del corpo motore. 

Non permettere che il motore o qualsiasi altro componenti elettrici sono esposti all’acqua. 

CONSERVAZIONE 

Se si desidera mantenere il vostro ventilatore e importante tenere in un unico luogo sicuro e asciutto. La 

polvere e importante per proteggere la testa del ventilatore. 

AMBIENTE 

Questo apparato non deve essere posto tra i rifiuti domestici alla fine del suo ciclo di vita, ma 

deve essere smaltito in un centro di riciclaggio per dispositivi elettrici ed elettronici 

domestici. Questo simbolo sull'apparato, il manuale di istruzioni e la confezione sottolineano 

tale importante questione. I materiali usati in questo apparecchio possono essere riciclati. 

Riciclando gli apparati domestici è possibile contribuire alla protezione dell'ambiente. 

Contattare le autorità locali per informazioni in merito ai punti di raccolta. 

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI 

In questo manuale e / o l’apparato vengono utilizzati i seguenti simboli: 

D'accordo con le norme di sicurezza applicabili essenziali dei direttivi europei 

Limitazione di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elttroniche                     
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GARANZIA  

1. I prodotti di CASH IMPACT SAS sono progettati per i più alti standard di qualità fai da te. CASH IMPACT SAS 

offre una garanzia di 24 mesi per i loro prodotti, a partire dalla data di acquisto. Questa garanzia copre tutti i 

difetti di materiale e fabbricazione che possono sorgere. Niente più richieste possibili di qualsiasi natura, 

diretti o indiretti, in relazione a persone e / o cose. Il prodotti di CASH IMPACT SAS non sono destinati ad un 

uso professionale.  

2. In caso di un problema o un difetto, si dovrebbe sempre consultare il proprio distributore. Nella maggior 

parte dei casi, il distributore sarà in grado di risolvere il problema o correggere il difetto.  

3. Riparazione o parti di ricambio non prorogare il periodo di garanzia originale. 

4. Il difetto è sorto come conseguenza di uso improprio o usura non sono coperti dalla garanzia. Tra le altre 

cose, questo si riferisce agli interruttori, interruttori e protezione del motore, quando indossato.     

5. Il suo reclamo in garanzia si potrà solo processare se: 

• La prova della data di acquisto sarà fornito sotto forma di una ricevuta o fattura. 

• Una descrizione del guasto è allegato. 

• Nessun riparazioni e / o sostituzioni che sono state effettuate da terzi. 

• L’elettroutensile non è stato sottoposto a uso improprio o negligente (sovraccaricare la macchina o 

l'installazione di accessori non approvati). 

• Il prodotto non è stato utilizzato per il commercio, professionali o al noleggio. 

• Nessun danno da influenze esterne, come urti, l'esposizione all'umidità, bagnate con qualsiasi 

sostanza liquida o corrosivi e / o non contiene corpi estranei come sabbia, pietre, chiodi, ecc. 

• Nessun danno causato dal mancato rispetto delle indicazioni di sicurezza e le istruzioni per l'uso. 

• Non vi è alcuna forza maggiore da parte nostra. 

6. Le condizioni di garanzia si applicano in collaborazione con le nostre condizioni di vendita e di consegna. 

7. Per ottenere la garanzia è necessario presentare il Certificato di Garanzia timbrato dal distributore con la 

prova di acquisto. 

8. CASH IMPACT SAS pagherà solo per i prodotti da fornire a titolo di garanzia attraverso i nostri distributori, 

cioè, prodotti che raggiungono le nostre strutture da qualsiasi altro canale non saranno accettate da CASH 

IMPACT SAS. 
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Certificato di Garanzia: 

Informazioni Prodotto Informazioni Distributore Informazioni Cliente 

Modello:0008060 Data di acquisto Nome 

Descrizione:Ventilatore 
   
   
  

Bollo e Firma Domicilio 

Città 

Telefono/E-mail 

 

 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 

Il sottoscritto, (importatore dentro l'UE) 

CASH IMPACT SAS 

9 Rue Du Pilier – 93 300 Aubervilliers - France 

Dichiara sotto a sua responsabilità che l' 

Elettroutensile:  Ventilatore 

Modello: 0008060 

Riferimento del fabbricante: FS-40-01 

Obietto della seguente dichiarazione, compie le esigenze dei direttivi europei e la legislazione italian 

applicabile: 

• EN 60335-1:2012/A13:2017 

• EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 

• (EU) 2017/2012 Restriction of Hazardous Substances 

La persona firma sotto è compete la preparazione della documentazione tecnica e rende questa 

dichiarazione per conto de CASH IMPACT SAS. 
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VENTILADOR DE PÉ - PORTUGUÊS 

PRECAUÇÕES IMPORTANTES 

Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico ou lesão pessoal, sempre precauções de segurança devem 

ser seguidas a o utilizar qualquer aparelho eléctrico, incluindo: 

LEIA TODAS AS INSTRUÇOES ANTES DE USAR SEU VENTILADOR 

• Utilize este ventilador a penas para os fins descritos neste manual. 

• Para proteger contrachoques elétricos, não mergulhe unidade, ficha ou o cabo de ou sprays de água 

com líquidos e ligá-lo em urna tomada da mesma voltagem o que é indica do no aparelho plaqueta 

eléctrica. 

• Este aparelho não deve ser utilizado por crianças com idades compreendidas entre menos de 8 anos. 

Este aparelho pode ser utilizado por crianças com mais de 8 anos e por pessoas com capacidades 

físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, assim como com falta de experiência e conhecimentos, caso 

sejam supervisionadas ou instruídas sobre como utilizar o aparelho de modo seguro e compreendam 

os riscos envolvidos.  

• As crianças não devem brincar com o aparelho. Mantenha o aparelho e respetivo cabo fora do 

alcance de crianças com idade inferior a 8 anos.  

• A limpeza e manutenção não devem ser realizadas por crianças a não ser que tenham mais de 8 anos 

e sejam supervisionadas. 

• Supervisão cuidadosa é necessária sempre que um aparelho é usado por crianças ou perto delas. 

• Desligue o cabo da tomada quando não estiver usando o ventilador, quando se deslocam de um 

lugar para outro, antes de colocar ou retirar peãs e antes da limpeza. 

• Evite o contato com partes móveis. 

• Não opere na presença de gases explosivos e/ou inflamáveis. 

• Para evitar o risco de incêndio, nunca coloque o cabo sob tapetes ou nenhum dos lados perto de um 

aparelho de cozinha chama, ou outro aberto Quente. 

• Não utilize o aparelho com um cabo ou plugue danificado, após a avarias ou caiu ou foi danificado de 

qualquer outra maneira. 

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, o seu 

representante de assistência técnica ou alguém com qualificações semelhantes para evitar perigos. 

• Certifique-se de que o ventilador esteja desconectado da fonte de alimentação antes de remover a 

proteção. 

• O uso de acessórios não recomenda dos ou não vendidos pelo fabricante pode tornar-se perigoso. 

• Não deixe o cabo pendurado na borda da mesa ou balcão, ou deixá-lo exposto para áreas de alto 

tráfego. 

• Não utilize este aparelho ao ar livre. 

• Para desligar, ligar aderência e puxe da tomada de parede, nunca o cabo. 

• Use sempre seu fá sobre o produto seco e liso. 

• Não ligue o ventila dor até que esteja totalmente montado com todos peãs no lugar. 

• Este a parelho é apenas para uso doméstico e não deve ser usado para qualquer finalidade 

comercial. 

• AVISO: para reduzir o risco de choque elétrico ou dano físico, não use esta unidade em urna janela. 
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DATOS TÉCNICOS 

 

 

 

 

 

 
DESCRlÇÃO DAS PEÇAS 

- Grelha frontal 

- Porcas das pás 

- Pás 

- Porca grelha traseira 

- Grelha traseira 

- Motor 

- Parafuso de ajuste 

- Tubo interior 

- Tubo exterior 

- Tampa da base 

- 4 parafusos 

- Barra transversal 

 

ANTES DE USAR SEU VENTILADOR PELA PRIMEIRA VEZ 

Leia e siga todas as instruções de operação e selecione um lugar para manter este manual de instruções 

pronto para referência. 

INSTRUÇOES DE MONTAGEM 

Remova cuidadosamente todo o conteúdo que está na caixa: 

1. Coloque a base sobre urna superfície nivelada e seca. 

2. Ajuste a carcaça do motor e base e assegure-la com contraporcas. 

3. Posicione a grelha traseira no eixo do motor, certifique-se de que as 2 ranhuras, acima e abaixo da 

grelha traseira, encaixam nas 2 extremidades da caixa do motor. Fixe a grelha traseira no lugar com a 

porca de montagem. Gire a porca de montagem no sentido horário e aperte firmemente. 

4. Posicione a pá do ventilador com a parte afundada do interior da pá voltada para a grelha traseira e 

encaixe-a no veio do motor. Alinhe a haste do eixo do motor com o orifício da engrenagem na parte 

de trás da pá da ventoinha. Certifique-se de que a haste sobressai da frente da lâmina. 

5. Fixe a pá da ventoinha na caixa do motor rodando a tampa da pá no sentido dos ponteiros do relógio 

e aperte firmemente. 

6. Centralize a grelha do ventilador frontal horizontalmente e paralelamente ao chão, depois coloque 

na grelha traseira. Coloque as grelhas dianteira e traseira totalmente juntas. Aperte o parafuso da 

grade na parte inferior da grade traseira. 

 

 OPERAÇAO DO VENTILADOR 

1. Coloque o ventilador em uma superfície plana e seca. 

2. Ligue o cabo a uma tomada eléctrica. 

Voltagem: 230V / 50Hz 

Potência: 45W  

Medidas: 52x12x43.5 
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3. As velocidades são definidas pressionando o botão SPEED. Existem 3 velocidades diferentes HI 

(Alta), MI (Média) e LO (Baixa). 

4. O mecanismo de controle de oscilação está localizado acima da carcaça do motor do ventilador. 

Para iniciar a oscilação, prima o botão de controlo para baixo. Para parar a oscilação, levante o 

botão de controlo. 

5. Escolha entre o modo Normal ou Hibernar pressionando o botão MODE (MODO). 

6. Se você quiser ativar o temporizador, pressione o botão TIMER e escolha entre as diferentes 

opções disponíveis. Existem 4 fracções de tempo diferentes, mas pode combiná-las. O tempo 

máximo é de 7,5 horas. Para desativá-lo, pressione o botão TIMER até que todas as luzes 

estejam apagadas. 

 
MANUTENAÇÃO E LIMPEZA 

Siga estas instruções para o cuidado adequado e seguro de seu fã. 

• Sempre desconecte o ventilador antes de limpar ou desmontagem. 

• Não deixe a água a escorrer no alojamento do ventilador. 

• Não utilizar qualquer um dos seguintes produtos, tais como produtos de limpeza: gasolina, diluentes, 

benzina. 

• Para ter acesso às pás do ventilador, remova a grade frontal e a porca para montar as pás do 

ventilador. 

• Garantir utilizar toalha usada macio umedecido com urna solução de sabão delicado. 

• Substitua as pás no lugar, aperte a porca de montagem e prenda rapidamente a grelha frontal. 

LIMPEZA DA CABEÇA E DA BASE 

Usando um pano macio, úmido, com ou sem urna solução de sabão suave. Base e limpar cuidadosamente o 

cabeçalho do ventilador. Por favor, tenha cuidado em torno da área do corpo do motor. Não permita que o 

motor ou quaisquer outros componentes eléctricos estão expostos a água. 

ARMAZENAMENTO 

Quando você quiser manter o seu fã é importante para se manter em um só lugar seguro e seco. Poderia é 

importante para proteger a cabeça do ventilador. 

AMBIENTE 

Este aparelho não deve ser depositado no lixo doméstico no fim da sua vida útil, mas deve ser entregue num 

ponto central de reciclagem de aparelhos domésticos elétricos e eletrónicos. Este símbolo 

indicado no aparelho, no manual de instruções e na embalagem chama a sua atenção para a 

importância desta questão. Os materiais utilizados neste aparelho podem ser reciclados. Ao 

reciclar aparelhos domésticos usados, está a contribuir de forma significativa para a proteção do 

nosso ambiente. Solicite às autoridades locais informações relativas aos pontos de recolha. 

EXPLICACAÇÕES DOS SÍMBOLOS  

Neste manual e / ou máquina utilizam-se os símbolos seguintes: 

De acordo com as normas de segurança aplicáveis essenciais das directivas europeias 

Restrição de determinadas substâncias perigosas em equipamentos eléctricos e electrónicos 
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GARANTÍA  

1. Os produtos de CASH IMPACT SAS são projetados com o mais alto padrão de qualidade de bricolagem. 

CASH IMPACT SAS oferece uma garantia de 24 meses para os seus produtos, a partir da data da compra. Esta 

garantia cobre todos os defeitos de material e mão de obra que possa surgir. Não há mais reivindicações 

possíveis de qualquer natureza, diretos ou indiretos, em relação a pessoas e / ou bens. Os produtos de CASH 

IMPACT SAS, não estão destinado para uso profissional..  

2. No caso de um problema ou defeito, você deve sempre consultar o seu distribuidor. Na maioria dos casos, 

o distribuidor será capaz de resolver o problema ou corrigir o defeito. 

3. As reparações ou substituição de peças não alargará o prazo de garantia original.  

4. Os defeitos surgidos como resultado de uso impróprio ou desgaste não são cobertos pela garantia. Entre 

outras coisas, isso se relaciona com interruptores, disjuntores e motor de protecção, em caso de desgaste. 

5. O seu pedido de garantia só poderá ser efectuado se: 

• O comprovante de data de compra se proporciona com a factura ou ticket de compra.  

• Está anexa uma descrição da falha.  

• Não há reparos e / ou substituições que foram realizadas por terceiros.  

• A ferramenta não foi submetida a uso indevido imprópria ou negligente (sobrecarga da máquina ou 

instalação de acessórios não aprovados). 

• O produto não foi usado com fins comerciais, profissionais ou aluguer. 

• Não há danos causados por influências externas, tais como choques, exposição à umidade, molhado com 

qualquer substância líquida ou corrosivos e / ou não contém corpos estranhos como areia, pedras, pregos, 

etc. 

•  Não há danos causados pelo  cumprimento das instruções de segurança e instruções de utilização.  

• Não há força maior da nossa parte. 

6. As condições de garantia aplicar em conjunto com as nossas condições de venda e entrega. 

7. Para obter a garantia é necessário apresentar o Certificado de garantia carimbado pelo distribuidor 

juntamente com o comprovante de compra. 

8. CASH IMPACT SAS, só assumirá a garantia dos produtos que se entreguem por meio de os nossos 

distribuidores, ou seja, os produtos que cheguem as nossas instalações por qualquer outro canal não serán 

aceitas por CASH IMPACT SAS. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
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Certificado de Garantia: 

Informação do Produto Informação do Distribuidor Informação do Cliente 

Modelo: 0008060 Data da compra Nome 

Descrição: Ventilador 

    

    

Selo e Assinatura Domicilio 

Cidade 

Telefone/Correio-e 

 

 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE 

O abaixo assinado, (importador dentro da UE) 

CASH IMPACT SAS 

9 Rue Du Pilier – 93 300 Aubervilliers - France 

Declara sob a própria responsabilidade que a 

Ferramenta: Ventilador 

Modelo: 0008060 

Referência do fabricante: FS-40-01 

Sujeita à seguinte declaração, cumpre os requisitos das directivas europeias e a legislação espanhola 

aplicáveis: 

• EN 60335-1:2012/A13:2017 

• EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 

• (EU) 2017/2012 Restriction of Hazardous Substances 

A pessoa que assina abaixo é responsável pela compilação da documentação técnica e faz esta declaração 

em nome de CASH IMPACT SAS. 

 

 

 

 

 

 

 


